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Prolog

PROLOG ini sederhana sifatnya. Ia tidak seperti  
prolog abadi di langit atau di bumi yang terdapat 
dalam puisi-puisi Faust oleh J.W. von Goethe atau 

Javid Namah oleh Muhammad Iqbal. Prolog ini merujuk 
khusus kepada persoalan kesusasteraan semasa dan serantau 
yang menjadi tumpuan perbincangan dalam buku ini. Na- 
mun, ia turut menggemakan kepercayaan abadi terhadap 
sifat manusia yang unggul, dengan kesedaran dan aspirasi- 
nya yang tinggi, walau apa pun kelemahan yang ada pada- 
nya sebagai insan. Khususnya, ia yakin bahawa dengan kese­
daran yang mendalam dan usaha sama yang serius, penga- 
rang, khalayak, pengkaji dan pemikir serantau akhirnya
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mampu membina suatu tradisi kesusasteraan tersendiri yang 
cukup bererti, bagaimanapun terikatnya mereka pada satu- 
satu masa dengan suatu tradisi yang dominan.

Sesuai dengan kepercayaan tersebut, buku ini dibentuk 
daripada rangkaian esei yang semuanya mendukung sebuah 
cita-cita, iaitu untuk berperanan dalam usaha ke arah pem- 
binaan tradisi kesusasteraan serantau yang besar, berwibawa, 
bererti, dan berperibadi tinggi. Usaha ini sudah tentu tidak 
terpisah daripada cita-cita dan upaya raksasa yang telah lama 
digerakkan dan kini semakin diperteguh, iaitu pembinaan 
semula tradisi kesusasteraan dan tamadun Asia dan Timur 
yang gilang-gemilang seperti yang pernah diungkapkan oleh 
salah seorang pelopornya, Iqbal:

Seluruh Timur kini tidur;
— terlindung daripada pandangan bintang-bintang. —

Telah kuciptakan pagi hari;
melalui melodi kehidupan.

Rangkaian esei dalam buku ini ialah hasil dialog luaran 
dan dalaman, renungan, serta pelbagai wacana teoritis dan 
kritis di dalam dan di luar negara secara berterusan. Ia ber- 
bicara secara terus terang, dan kerap kali secara bandingan, 
tentang beberapa aspek pemikiran, teori, kaedah dan amalan 
kesusasteraan di Barat dan Timur dengan satu tujuan, iaitu 
untuk mewujudkan keseimbangan yang sihat dalam pemi- 
kiran, ilmu, dan penghayatan kesusasteraan di rantau ini, khu- 
susnya di Malaysia, Indonesia, Sihgapura, Brunei Darussalam.

Seperti yang diketahui, akibat proses penjajahan kuasa- 
kuasa Barat yang panjang, maka dalam amalan kesusas­
teraan di rantau ini umumnya yang, dijadikan rujukan dan 
ikutan buat beberapa lama hanyalah konvensi, pemikiran 
dan perkembangan di negara-negara Barat semata. Amat 
sedikit, atau hampir tiada, rujukan dibuat terhadap pemi­
kiran dan konvensi di negara-negara Timur, termasuk pemi­
kiran umat dan bangsa sendiri. Tanpa peluang untuk mem- 
banding, dan dengan tidak mempedulikan seruan para
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penganjur kebangkitan Asia dan Timur, tumpuan perhatian 
dalam hampir semua perkara yang berkaitan dengan peng- 
hasilan dan penghayatan kesusasteraan terus diberikan 
kepada negara-negara di benua Eropah dan Amerika dan 
negara-negara lain yang berada di bawah pengaruh mereka. 
Selaras itu maka hampir semua yang timbul dan dikembang- 
kan di sana - daripada kritikan baru, psikoanalisis, dan struk- 
turalisme hingga kepada pascastrukturalisme, dekonstruksi, 
dan kesusasteraan feminis - diterima dan diikuti. Umumnya 
hal ini dilakukan tanpa banyak pertimbangan atau renungan 
yang mendalam, terutama dari segi asas falsafah dan impli- 
kasinya ke atas pandangan hidup, sistem kepercayaan, dan 
sistem nilai bangsa dan umat sendiri.

Renungan yang mendalam dan kritis tidak dibuat kerana 
kebanyakan orang sudah dibiasakan dan terikat dengan idea 
bahawa kesusasteraan Barat itu paradigmatik, dan justeru 
itu secara automatik perlu dicontohi. Idea ini berasaskan 
andaian bahawa segala sesuatu yang dihasilkan di Eropah 
dan di Amerika bermutu tinggi dan bersifat sarwajagat. 
Sebab itu ia dianggap sesuai untuk ikutan dan penghayatan 
semua manusia dalam semua budaya di seluruh pelosok 
dunia. Sedikit sekali disedari bahawa, seperti pengalaman 
manusia lain, pengalaman manusia Barat itu kuat terikat 
dengan nilai-nilai dan iklim budaya mereka yang tersendiri. 
Justeru itu, ia tidak semestinya bersifat sarwajagat atau sesuai 
dengan manusia lain di tempat lain.

Kekurangan pertimbangan dan renungan ini menjadi 
lebih menonjol apabila yang dirujuk dan diterima itu hanya- 
lah pemikiran, teori, dan amalan kesusasteraan Barat dari­
pada kategori moden dan pascamoden. Unsur-unsur pemi­
kiran, teori, dan amalan daripada warisan Barat tradisional, 
dan yang lebih bersifat kerohanian, umumnya tidak diambil 
peduli. Sedangkan unsur-unsur daripada warisan ini mem- 
punyai lebih banyak analogi dan pertalian dengan khazanah 
kesusasteraan di rantau ini, khususnya dan di Timur amnya.

Rujukan terhadap tradisi Barat, dan pengabaian tradisi 
Timur menyebabkan berlakunya ketidakseimbangan dalam
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pemikiran, ilmu, dan penghayatan kesusasteraan di rantau 
ini. Lebih daripada itu, ia telah menyebabkan kesusasteraan 
terpisah daripada tradisi bangsa dan umatnya sendiri, dan 
daripada tradisi Timur umumnya. Lama-kelamaan akan 
jadilah ia kesusasteraan yang tidak berakar dan tidak ber- 
identiti, dan yang tidak pula serasi dengan persekitarannya.

Sebagai suatu langkah ke arah membetulkan keadaan 
dan mewujudkan keseimbangan, bab-bab dalam buku ini 
mengajak pengarang, pembaca, pengkaji, pemikir, dan 
peminat kesusasteraan di rantau ini merenung secara lebih 
mendalam beberapa aspek pemikiran, ilmu, teori, dan 
amalan dalam kesusasteraan Barat. Lebih daripada itu pula, 
ia mengundang untuk berziarah ke Timur. Jika dilaksanakan 
secara penuh keterbukaan, ziarah ini membolehkan mereka 
menghayati dan mencari manfaat daripada unsur-unsur 
pemikiran, ilmu, teori, dan amalan yang positif dan trans- 
formatif dalam pelbagai tradisi kesusasteraan Timur yang 
begitu tua dan kaya. Semoga dengan itu penggerak dan 
pengamal kesusasteraan di rantau ini mempunyai persiapan 
dan contoh yang lebih, serta bervariasi pula, dalam usaha 
mencerna dan membentuk tradisi kesusasteraan sendiri.

Perlu dijelaskan di sini bahawa istilah Timur dalam buku 
ini umumnya merujuk lingkungan geografis yang luas yang 
di dalamnya pernah tumbuh dan mekar beberapa peradaban 
yang berteraskan ajaran kerohanian atau nilai-nilai murni. 
Ini termasuklah peradaban-peradaban Islam, India, Cina, 
Jepun, dan Melayu. Akan tetapi seperti yang tertonjol pada 
bahagian tertentu, Timur (al-mashriq, orient) juga merujuk 
ufuk hikmat ketimuran (hikmat al-mashriqiya) dalam ajaran 
Ibn Sina yang dicirikan oleh pencerahan dan iluminasi Ilahi. 
Seperti yang pernah dijelaskan oleh Henry Corbin, inti pati 
mashriq/orient ialah fajar yang menyingsing. Justeru itu, 
dalam tradisi pemikiran Islam mashriq dimengertikan sebagai 
fajar abadi dan petunjuk arah atau orientasi dari Alam Tinggi. 
Lawannya, maghrib (Barat), dimaksudkan sebagai kegelapan. 
Apabila fajar abadi menjelma dan menyinari jiwa manusia, 
maka dapatlah manusia berkenaan keluar daripada kege-
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lapan yang menyelubunginya, menghayati dimensi keroha­
nian, melihat kebenaran dan seterusnya mendekati/mene- 
mui Realiti Yang Hakiki. Dalam konteks inilah ziarah ke 
Timur, dan pelarian dari Barat, mempunyai pengertian dan 
implikasi yang mendalam bagi perkembangan kesusaste­
raan, iaitu sebagai sebuah perjalanan kerohanian dan pen- 
carian hikmat yang akhirnya membolehkan manusia men- 
cipta dan menghayati karya-karya rohaniah, melihat kebe­
naran dan mendekati/menemui Realiti Yang Hakiki.

Seperti yang ketara pada bab-bab awal, dalam meng- 
anjurkan ziarah ke Timur saya tidak pula bermaksud menolak 
secara melulu setiap unsur kesusasteraan yang datang dari 
Barat atau dari wilayah geografis lain. Sebaliknya, saya ber- 
pendirian bahawa semua yang mendatang atau yang dicari 
itu harus didepani, diteliti, difahami, dan dinilai dengan ilmu 
yang mencukupi dan secara kritis pula. Mana-mana yang 
positif, bermanfaat dan cocok dengan kehidupan dan tradisi 
budaya sendiri yang murni haruslah diterima, dicerna, dan 
diintegrasikan dengan sebaik-baiknya. Yang lainnya perlulah 
dibuang atau diketepikan. Sepertimana seseorang tidak 
wajar menolak unsur-unsur luaran secara melulu, tentulah 
ia juga tidak boleh menerimanya tanpa usul periksa. Inilah 
suatu kaedah yang baik untuk menentukan kesusasteraan 
rantau ini berkembang, kaya, dan cukup relevan serta ber- 
makna kepada bangsa dan umatnya, terutama dalam rangka 
persiapan memasuki abad ke-21.

Dalam melaksanakan kaedah tersebut tentunya nilai- 
nilai kesusasteraan dan kebudayaan sendiri, yang banyak 
bersumberkan ajaran kerohanian yang abadi, harus berfungsi 
sebagai teras dan neraca. Dan tidak nilai-nilai asing daripada 
kesusasteraan dan kebudayaan luar, walau bagaimana se- 
kalipun dominan kedudukannya kini pada peringkat antara- 
bangsa.
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PEMIKIRAN





BAB 1
Pascamodenisme: 

Suatu 
Tanggapan Kritis

M ENURUT pandangan para sarjana Barat, mulai 
pertengahan dekad keenam abad ini manusia 
sudah meninggalkan dunia moden. Manusia 

sudah memasuki dunia pascamoden, atau situasi yang 
disebut pascamodeniti. Seiring dengan itu manusia juga 
dikatakan telah dilanda oleh pascamodenisme.

Pandangan ini sedikit sebanyak sudah diterima di 
Malaysia. Hal ini terjadi walaupun belum dikenal pasti 
secara sah, apakah manusia itu merujuk umat manusia 
seluruhnya, termasuk orang Melayu dan orang Islam lainnya 
atau, pada asasnya, ia masih terhad kepada manusia di Barat 
(dan kelompok tertentu di luarnya) sahaja?
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